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ATTENTION : SURFACE CHAUDE ! 

ATTENTION : RISQUE D'INCENDIE ! 

Merci de nous avoir choisis ! Avant d'utiliser votre nouveau produit, veuillez lire 
attentivement ce manuel d'utilisation afin de vous assurer de savoir comment utiliser les
fonctionnalités et fonctions que votre nouveau lave-linge séchant offre en toute sécurité
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Lisez toutes les instructions et explications avant utilisation. Suivez attentivement 
les instructions. Conservez le mode d’emploi à portée de main pour une utilisation 
ultérieure. Si l’appareil est vendu ou transmis, veillez à ce que le nouveau 
propriétaire reçoive toujours ces instructions d’utilisation.



Le produit est destiné uniquement à un usage domestique et pour des textiles en 
quantités ménagères adaptées au lavage . Cet appareil est uniquement destiné à 
un usage intérieur et ne doit pas être encastré . Utiliser uniquement conformément
à ces instructions . L'appareil n'est pas destiné à un usage commercial. 
Toute autre utilisation est considérée comme une utilisation inappropriée. Le 
fabricant n'est pas responsable des dommages ou blessures pouvant en résulter. 
Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires telles que : 
- Les cuisines du personnel dans les magasins, bureaux et autres environnements de travail ; 
- Les fermes ; 
- Par les clients dans les hôtels, motels et autres environnements résidentiels ; 
- Les environnements de type chambres d'hôtes ; 
- Les espaces à usage commun dans les immeubles d'habitation. 

DANGER
Ce symbole indique qu'il existe des dangers pour la vie et la santé 
des personnes en raison d'un gaz extrêmement inflammable. 

AVERTISSEMENT DE TENSION ÉLECTRIQUE 
Ce symbole indique qu'il existe un danger pour la vie et la 
santé des personnes en raison de la tension électrique. 

AVERTISSEMENT 
Le mot-signal indique un danger avec un niveau de risque moyen qui, 
s'il n'est pas évité, peut entraîner la mort ou des blessures graves. 

ATTENTION 
Le mot-signal indique un danger avec un faible degré de risque qui, s'il 
n'est pas évité, peut entraîner des blessures mineures ou modérées. 

REMARQUE 
Le mot-signal indique une information importante (par exemple,
des dommages matériels), mais pas un danger. 

RESPECTER LES INSTRUCTIONS 
Ce symbole indique qu'un technicien de service doit uniquement faire 
fonctionner et entretenir cet appareil conformément aux instructions d'utilisation

Explication des symboles 

Utilisation prévue 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ 
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Veuillez lire attentivement les informations de sécurité suivantes et les respecter 
strictement afin de minimiser les risques d'incendie ou d'explosion, d'électrocution
et de prévenir les dommages matériels, les blessures corporelles ou la perte de vie. 
Le non-respect de ces instructions annulera toute garantie. 
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les 
enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un 
manque d'expérience et de connaissances, sauf si elles ont été supervisées ou 
instruites quant à l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité
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• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant,
son agent de service ou une personne qualifiée similaire afin d'éviter tout danger.

• Si la machine est endommagée, elle ne doit pas être utilisée à moins d'avoir été
réparée par le fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée similaire.

• Risque de décharge électrique !
• L'appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes

ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'
expérience et de connaissances s'ils ont été supervisés ou instruits quant à l'utilisation
sûre de l'appareil et comprennent les dangers encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne
doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

• Les enfants doivent être surveillés afin qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
• Les enfants de 3 ans et moins doivent être tenus à l'écart de l'appareil ou

surveillés en permanence.
• Les animaux et les enfants peuvent grimper dans la machine. Vérifiez la machine

avant chaque utilisation.
• Ne pas grimper ni s'asseoir sur l'appareil.

AVERTISSEMENT : Risque d'électrocution 

• Tous les produits de lavage et substances supplémentaires doivent être conservés
dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

• Ne pas installer la machine sur un sol recouvert de moquette.
• L'obstruction des ouvertures par une moquette peut endommager la machine.
• Gardez l'appareil à l'écart des sources de chaleur et de la lumière directe du soleil

pour éviter la corrosion des pièces en plastique et en caoutchouc.
• Ne pas utiliser l'appareil dans des environnements humides ou des pièces

contenant des gaz explosifs ou caustiques. En cas de fuite d'eau ou d'
éclaboussures, laisser l'appareil sécher à l'air libre.

• L'appareil ne doit pas être installé derrière une porte verrouillable, une porte
coulissante ou une porte avec une charnière du côté opposé à celui de la machine

• Ne pas faire fonctionner la machine dans des pièces dont la température est inférieure à 5°C
. Cela peut endommager certaines pièces. Si cela est inévitable, assurez-vous de 
vidanger complètement l'eau de l'appareil après chaque utilisation (voir « Entretien - 
Nettoyage du filtre de la pompe de vidange ») afin d'éviter les dommages causés par le gel

• Ne jamais utiliser de sprays ou substances inflammables à proximité
immédiate de l'appareil.

• Il ne faut pas laisser la charpie s'accumuler autour du lave-linge séchant (non
applicable pour les appareils destinés à être évacués à l'extérieur du bâtiment).

Emplacement d'installation et environnement 

• Retirer tous les matériaux d'emballage et les boulons de transport avant d'utiliser l'appareil. 
Sinon, des dommages graves peuvent en résulter.

• Cet appareil est équipé d'une seule vanne d'entrée et ne peut être connecté qu'à l'
alimentation en eau froide.

• La prise secteur doit rester accessible après l'installation.
• Avant de laver des vêtements pour la première fois, le produit doit être mis en

marche une fois en suivant toutes les procédures sans aucun vêtement à l'intérieur
• Avant d'utiliser la machine, le produit doit être calibré.
• Ne posez pas d'objets excessivement lourds sur l'appareil, comme des récipients

d'eau ou des appareils de chauffage.

Installation



• Les nouveaux ensembles de tuyaux fournis avec l'appareil doivent être utilisés et les 
anciens ensembles de tuyaux ne doivent pas être réutilisés. 

• Max. Pression d'eau d'entrée 1 MPa. Pression d'eau d'entrée min. 0,05 MPa. 

• Assurez-vous que le câble d'alimentation n'est pas coincé par la machine, car il pourrait être endommagé. 
• Connectez le produit à une prise mise à la terre protégée par un fusible conforme 

aux valeurs du tableau « Spécifications techniques ». L'installation de la mise à la 
terre doit être réalisée par un électricien qualifié. Assurez-vous que la machine est 
installée conformément aux réglementations locales. 

• Les raccordements d'eau et d'électricité doivent être effectués par un technicien qualifié 
conformément aux instructions du fabricant et aux réglementations locales de sécurité. 

Raccordement électrique 

• N'utilisez pas de multiprises ou de rallonges électriques. 
• L'appareil ne doit pas être équipé d'un dispositif de commutation externe tel qu'un 

minuteur ni être connecté à un circuit qui est régulièrement mis sous tension et hors tension
• Ne débranchez pas la prise de courant s'il y a du gaz inflammable à proximité. 
• Ne jamais débrancher la prise avec les mains mouillées. 
• Tirez toujours sur la prise, pas sur le câble. 
• Débranchez toujours l'appareil s'il n'est pas utilisé. 

AVERTISSEMENT : 

• Vérifiez les raccordements des tubes d'arrivée d'eau, du robinet d'eau et du tuyau de 
sortie pour détecter d'éventuels problèmes dus aux variations de pression d'eau. Si les 
raccordements se desserrent ou fuient, fermez le robinet d'eau et faites-le réparer. 

• N'utilisez pas l'appareil avant que les tuyaux et les tuyaux flexibles ne soient 
correctement installés par des personnes qualifiées. 

• La porte en verre peut devenir très chaude pendant le fonctionnement. Tenir les enfants 
et les animaux domestiques à distance de la machine pendant son fonctionnement. 

• Les tuyaux d'arrivée et de sortie d'eau doivent être installés en toute sécurité et rester intacts. 
• Sinon, des fuites d'eau peuvent se produire. 
• Ne pas retirer le filtre de la pompe de vidange tant qu'il reste de l'eau dans l'appareil. De 

grandes quantités d'eau peuvent s'écouler, et il y a un risque de brûlure dû à l'eau chaude.

Raccordements d'eau 
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Fonctionnement et entretien 

• Ne jamais arrêter la machine avant la fin du cycle de séchage à moins que tous 
les articles ne soient rapidement retirés et étalés de manière à dissiper la chaleur. 

• La machine ne doit pas être utilisée si des produits chimiques industriels ont été utilisés pour le nettoyage. 
Risque d'explosion. 

AVERTISSEMENT : 



• Ne jamais utiliser de solvants inflammables, explosifs ou toxiques. Ne pas utiliser d'essence, d'alcool, 
etc. comme détergents. Sélectionner uniquement des détergents adaptés au lavage en machine. 

• S'assurer que toutes les poches sont vidées. Les objets pointus et rigides tels que les pièces de 
monnaie, broches, clous, vis, pierres, etc. peuvent causer de graves dommages à cet appareil. 

• Retirez tous les objets des poches tels que briquets et allumettes avant d'utiliser 
l'appareil. 

• Rincez soigneusement les articles lavés à la main. 
• Ne pas sécher des articles non lavés dans l'appareil. 
• Les articles souillés par des substances telles que l'huile de cuisson, l'acétone, l'alcool, l'essence, 

le kérosène, les détachants, la térébenthine, la cire et les dissolvants de cire doivent être lavés à 
chaud avec une quantité supplémentaire de détergent avant d'être séchés dans l'appareil. 

• Les articles contenant du caoutchouc mousse (mousse de latex), les bonnets de douche, 
les textiles imperméables, les articles avec dos en caoutchouc et les vêtements ou 
oreillers munis de coussinets en mousse ne doivent pas être séchés dans la machine. 

• Les assouplissants ou produits similaires doivent être utilisés conformément aux 
instructions recommandées. 

• Ne jamais essayer d'ouvrir la porte de force. 
• La porte se déverrouillera peu après la fin d'un cycle. 
• Veuillez ne pas fermer la porte avec une force excessive. Si la fermeture de la porte est 

difficile, veuillez vérifier si les vêtements sont correctement insérés et répartis. 
• Toujours débrancher l'appareil et fermer le robinet d'eau avant le nettoyage,

l'entretien et après chaque utilisation. 
• Ne jamais verser d'eau sur l'appareil pour le nettoyer. Risque de décharge électrique ! 
• Les réparations doivent uniquement être effectuées par le fabricant, son agent de 

service ou des personnes qualifiées similaires afin d'éviter tout danger. 
• Le fabricant ne sera pas responsable des dommages causés par l'intervention de 

personnes non autorisées. 

Transport

• Avant le transport : 
- Les boulons doivent être réinstallés sur la machine par une personne spécialisée ; 
- L'eau accumulée doit être vidangée de la machine. 

• Cet appareil est lourd. Transportez-le avec précaution. Ne jamais tenir une partie saillante de 
la machine lors du levage. La porte de la machine ne peut pas être utilisée comme poignée. 
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Modèle Capacité de lavage/séchage 

10,0/7,0kg CF10EDP05W



SPÉCIFICATIONS 
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Modèle 

Courant MAX. 

Pression d'eau standard 

Alimentation électrique 

Capacité de lavage 
Séchage 
Dimension
A
B
C

Capacité 

D
E
F
G
Poids 
Puissance nominale 
Puissance de séchage 

220-240V~, 50Hz

0,05MPa~1MPa 

10A

10,0kg 
7,0kg 

595mm
850mm
535mm
600mm
580mm
1045mm
135mm

64kg
1900W
1300W

A

B

E
F

D

G

C

La capacité de lavage est la quantité maximale de charge en kg poids sec qui peut être lavée en une seule fois. 
Assurez-vous que le linge chargé dans l'appareil ne dépasse pas la capacité nominale. 

REMARQUE 

CF10EDP05W



APERÇU DU PRODUIT 
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Trappe de service 

Porte 

Distributeur de détergent 

panneau des commandes 

tuyau d'évacuation 

Cordon d'alimentation 

L'image du produit est fournie à titre illustratif uniquement, veuillez vous référer au produit réel. 

Accessoires 

REMARQUE 
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4

4 x Couvercles 
bouchons 

1 x Tuyau d'alimentation 

eau froide 
1 x Manuel d'utilisation 

(en option) 
Panneau acoustique CIé à molette 

(en option) 
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GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE 

Avant l'utilisation, veuillez vous assurer que la machine est correctement installée. Voir le 
chapitre installation du produit

Calibration du lave-linge séchant 

AVERTISSEMENT 

Le lave-linge séchant est capable de détecter la quantité de linge chargée afin d'optimiser les 
performances en minimisant la consommation d'énergie et d'eau, vous faisant ainsi 
économiser de l'argent et du temps. Pour cette raison, il est recommandé de calibrer le lave-
linge séchant pour une utilisation optimale. 1. Retirez tous les accessoires du tambour et fermez 
2. Insérez la fiche d'alimentation dans la prise.
3. Allumez le lave-linge séchant, appuyez simultanément sur l'option «

Niveau d'eau » et « Essorage » jusqu'à ce que « t19 » s'affiche. 

4. Démarrez le programme de calibration en appuyant sur .
Le lave-linge séchant est calibré avec succès lorsque « PAS » s'affiche. 

ATTENTION 

Lorsque « FAL » s'affiche, la calibration du lave-linge séchant a échoué. Répétez la 
calibration du lave-linge séchant. Si la situation persiste, veuillez contacter le service client. 

Nettoyage du tambour 

Votre lave-linge séchant a été soigneusement contrôlé avant de quitter l'usine. Pour 
éliminer toute eau résiduelle et neutraliser les odeurs potentielles, il est recommandé 
de nettoyer votre lave-linge séchant avant la première utilisation. Pour cela, nettoyez 
le lave-linge séchant en lançant le programme « DRUM CLEAN » ou le programme « 
COTTON » avec la température optionnelle de 90°C. Toujours lancer le programme 
NETTOYAGE DU TAMBOUR sans linge et ajouter 1 cuillère à soupe de détergent puissant
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4. Fermer la porte 5. Ajouter les détergents et
les adjuvants de lavage 

1. Avant le lavage

1. Insérer la fiche secteur          2. Ouvrir le robinet d'eau 3. Charger le linge

Bornier 
de terre 

REMARQUE 

Lors de la fermeture de la porte, veuillez vous assurer que vos vêtements ne soient pas 
coincés entre le joint d'étanchéité et la porte du lave-linge séchant afin d'éviter toute fuite 
d'eau pendant le fonctionnement ou d'endommager le joint d'étanchéité par traction. 

•

Ⅱ

I

Lavageprincipal

Prélavage 

Assouplissant 
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3. Après le lavage

Un signal acoustique retentit et « Fin » s'affichera. 

2. Lavage

L'illustration ci-dessus est donnée à titre indicatif uniquement. Veuillez vous 
référer à l'apparence du produit réel. 

REMARQUE 

1. Sélectionner le programme 2. Sélectionnez la fonction ou
conservez les réglages par défaut

3. Appuyez sur Démarrer/Pause pour
lancer le programme 



INSTALLATION DU PRODUIT 
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Outils nécessaires pour une installation par vous-même 

Mètre ruban Niveau à bulle Ciseaux ou couteau 

Avant d'installer le lave-linge séchant, l'emplacement sélectionné doit présenter les caractéristiques 
suivantes :
1. Surface rigide, sèche et plane.
2. Éviter la lumière directe du soleil.
3. Ventilation suffisante.
4. La température ambiante doit être supérieure à 5 °C.
5. Éloignez l'appareil des sources de chaleur telles que les lave-linge séchants au charbon ou au gaz. 

•
•
•
•

La stabilité est importante pour empêcher le produit de bouger !
Assurez-vous que le lave-linge séchant est bien à niveau et stable.
Assurez-vous que le produit ne repose pas sur le cordon d'alimentation.
Assurez-vous de respecter les distances minimales par rapport aux murs comme indiqué sur l'image. 

Zone d'installation 

W W 

AVERTISSEMENT 

W> 20mm
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1. Retirez la boîte en carton et l'emballage en polystyrène.
2. Soulevez le lave-linge séchant et retirez l'emballage de la base.
3. Retirez le ruban adhésif qui fixe le cordon d'alimentation et le tuyau d'évacuation.
4. Retirez le tuyau d'arrivée d'eau du tambour.

Déballage du lave-linge séchant 

AVERTISSEMENT 
• Le matériel d'emballage (par ex. films, 

polystyrène) peut être dangereux pour les enfants
• Il y a un risque d'étouffement ! Gardez tout l'

emballage hors de portée des enfants. 
Les enfants peuvent s'emmêler dans
le film d'emballage ou avaler de petites
pièces et s'étouffer. Ne laissez pas les
enfants jouer avec l'emballage.

•

Vous devez retirer les boulons de transport à l'arrière avant d'utiliser le produit. 

Retirer les boulons de transport 

AVERTISSEMENT 

1. Desserrez les 4
boulons de
transport avec une clé

3. Fermez les trous en utilisant 
les capuchons de couverture. 

2. Retirez les boulons y 
compris les pièces en 
caoutchouc et conservez-
les pour une utilisation future

Élimination des matériaux d'emballage 
L'emballage est conçu pour protéger le lave-linge séchant des dommages 
pendant le transport. Les matériaux d'emballage sont respectueux de l'
environnement et doivent être recyclés. Le recyclage de l'emballage peut 
réduire l'utilisation de matières premières dans le processus de fabrication et la
quantité de déchets dans les décharges. 

•
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Mise à niveau du lave-linge séchant 

Les écrous de blocage sur les quatre pieds doivent être vissés fermement contre le boîtier. 

1. Desserrer l'écrou de blocage.
2. Tourner les pieds jusqu'à ce qu'ils touchent le sol. 
3. Ajuster les pieds et bloquer les écrous avec une clé. 

S'assurer que le lave-linge séchant est de
niveau à l'aide d'un niveau à bulle.

Raccorder le tuyau d'arrivée d'eau 

Pour éviter les fuites ou les dégâts des eaux, suivez les instructions de ce chapitre. 
• Ne pas plier, écraser ou modifier le tuyau d'arrivée d'eau.

Raccorder l'extrémité 
coudée du tuyau d'arrivée
d'eau à la vanne d'
arrivée d'eau du lave-
linge séchant. 
Raccorder l'autre 
extrémité du tuyau d'
arrivée d'eau au 
robinet d'eau froide. 

• Serrez la vis de connexion à la main. Vérifiez si les connexions sont bien serrées.

•
•
•

REMARQUE 

Tuyau d'évacuation 

AVERTISSEMENT 

AVERTISSEMENT 

AVERTISSEMENT 

Ne pliez pas et n'étirez pas le tuyau d'évacuation. 

Positionnez correctement le tuyau d'évacuation, sinon des dommages pouvant entraîner des fuites d'eau peuvent survenir. 
Il est interdit de retirer la boucle du tuyau d'évacuation. 
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Il y a deux façons de placer l'extrémité du tuyau d'évacuation : 

2. Le connecter à la canalisation 
secondaire d'évacuation d'un évier

10
0c

m
. M

ax

60
cm

. M
in

10
0c

m
. M

axÉvacuation 
de l'eau 

10
0c

m
. M

ax

60
cm

. M
in

1. Plongez-le dans l'évacuation d'eau. 

REMARQUE 
•

bruit causé par la machine pendant son fonctionnement, afin de vous offrir un 
environnement de vie plus paisible et silencieux. 

Veuillez vous assurer de monter le panneau acoustique, qui peut réduire efficacement le 

Panneau acoustique 

1. Posez la machine sur le sol, en utilisant un matériau doux comme de la mousse ou 
des vêtements entre la machine et le sol pour la protection ; 

2. Collez le panneau acoustique sous la machine. 



INSTRUCTIONS D'UTILISATION 

•
Il est conseillé d'ajouter un ou deux articles de linge supplémentaires au lavage afin 
que l'essorage puisse se faire en douceur. 
Ne pas laver, essorer ou sécher des sièges, tapis ou vêtements imperméables. 

• Ne pas laver des textiles ayant été en contact avec des substances volatiles ou inflammables telles 
que agents nettoyants, agents de nettoyage à sec, détachants, acétone, essence, kérosène, huile de 
beauté, huile de massage, huile animale, huile de machine, huile de nettoyage à sec, agents volatils, 
alcool, térébenthine, cire, dissolvant de cire, eau de banane, comprimés désinfectants, résine, etc. 

•

Le lavage d'articles de linge uniques peut facilement créer une grande excentricité. Par conséquent, il est 
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AVERTISSEMENT 

3. Attacher ensemble les longues 
bandes de textile et ceintures, fermer 
les fermetures éclair et boutons 

1. Vider toutes les poches 

4. Mettre les petits articles 
dans un sac à linge 

2. Trier le linge selon la couleur
et le type de tissu 

• La température ambiante du lave-linge séchant doit être comprise entre 5°C et 40°C
. Si utilisé en dessous de 0°C, la valve d'entrée et le système d'évacuation peuvent 
être endommagés. Si le lave-linge séchant est installé dans des conditions de gel, il
doit être transféré à une température ambiante normale pour s'assurer que le 
tuyau d'arrivée d'eau et le tuyau d'évacuation puissent se dégeler avant utilisation. 

• Veuillez vérifier les étiquettes d'entretien de votre linge et les recommandations de dosage du 
fabricant de détergent avant le lavage. Utilisez un détergent non moussant ou peu moussant 
adapté pour lave-linge séchant correctement. 

Avant chaque lavage 
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Moyens doivent ○ Moyens optionnels

Distributeur de détergent 

• Si vous utilisez des capsules de détergent ou similaires, placez-les directement
dans le tambour du lave-linge séchant.

ATTENTION 

Prélavage 

Lavage principal 

Adoucissant 

Relâcher le bouton pour 
sortir le distributeur 

I
Ⅱ

Ⅱ

I

Program Program



Recommandation de détergent 

Un détergent ou additif agglomérant ou filant peut être dilué dans un peu d'eau 
avant d'être versé dans le distributeur de détergent, afin d'éviter que son entrée ne se 
bouche et provoque ainsi un débordement d'eau. 

• Veuillez choisir le type de détergent adapté pour obtenir une performance de
lavage maximale et une consommation minimale d'eau et d'énergie.

• Pour obtenir le meilleur résultat de nettoyage, un dosage correct du détergent est important. 
• Utilisez une quantité réduite de détergent si le tambour n'est pas complètement rempli. 
• Ajustez toujours la quantité de détergent en fonction de la dureté de l'eau ; si votre

eau du robinet est douce, utilisez moins de détergent.
• Dosez en fonction du degré de saleté de votre linge, les vêtements moins sales nécessitent moins de détergent. 
• Les détergents très concentrés (détergents compacts) nécessitent un dosage particulièrement précis. 

Les symptômes suivants sont un signe de surdosage de détergent : 
- formation importante de mousse
- mauvais résultat de lavage et de rinçage

Les symptômes suivants sont un signe de sous-dosage de détergent :
- le linge devient gris
- accumulation de dépôts de calcaire sur le tambour, l'élément chauffant et/ou le linge

•

Détergent puissant 
avec agents de blanchiment 
et azurants optiques 

Détergent couleur sans 
agent de blanchiment 
ni azurants optiques 

Détergent couleur 
ou doux sans 
azurants optiques 

Détergent de lavage doux 

Détergent spécial laine 

COTON, ÉCO 40-60, 
MIXTE 

COTON, ÉCO 40-60, 
MIXTE 

20°C

RAPIDE 15' 

Laine 

40

Froid 

40

Temp. 
lavage °CCycles de lavage DétergentLavage recommandé Type de linge 

et textile 

Linge blanc en 
coton ou lin 
résistant à l'ébullition 

Linge coloré 
en coton 
ou lin 

Linge coloré 
en fibres faciles 
d'entretien ou 
matières synthétiques 

Textiles délicats, 
soie, viscose 

Laine 

20

40

REMARQUE 

17



18

panneau des commandes 

REMARQUE 
•

produit à titre de référence. 
L'illustration ci-dessus est donnée à titre indicatif uniquement. Veuillez prendre l'apparence de l'article réel 

Modèle : CF10EDP05W 

5

1

2

4

3

ARRÊT 
Éteindre l'appareil. 

Démarrer/Pause 

Program

Option
Cela vous permet de sélectionner des fonctions supplémentaires. 

5 Affichage

Démarrer ou mettre en pause votre programme. 

Choisissez le programme approprié selon le type de linge. 

L'affichage montre les réglages, le temps restant estimé, les options et 
les messages d'état. 

41 3 2
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Affichage 

Durée de lavage Fin différée 

Vitesse Fin 

Erreur Temp

A Affichage

B Muet

D Vapeur

C Parfum+

E Verrouillage porte
F Verrouillage enfant G Fin différée

A

B C

D

EG      F
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les programmes contribueront à des économies d'énergie et d'eau.
• La capacité de lavage est la quantité maximale de charge en kg poids sec qui peut être lavée en une 

seule fois. Assurez-vous que le linge chargé dans l'appareil ne dépasse pas la capacité nominale. 

• Charger l'appareil ménager jusqu'à la quantité de charge indiquée pour le
REMARQUE 

Paramètres du programme 

Program Affichage du temps (h:min) 

COTON 

MIXTE

SPORT

Laine 

DÉLICAT 

20

PURE CARE

NETTOYAGE  TAMBOUR 

RINÇAGE & ESSORAGE 

ESSORAGE UNIQUEMENT

LAVAGE ET SÉCHAGE 

SÉCHAGE SEULEMENT 

LINGE DE LIT 

ECO40-60

RAPIDE 15’ 

°C

10.0/7.0

3:00

1:30

0:47

1:03

0:50

1:01

2:39

1:18

0:20

0:12

5:35

4:28

1:48

3:59

0:15

10.0

Charge lavage/séchage (kg) 

Modèle : CF10EDP05W 

10.0/7.0

10.0/7.0

5.0/--

2.0/--

3.0/--

5.0/--

5.0/3.5

--

10.0/--

10.0/--

7.0/7.0

--/7.0

10.0/7.0

10.0/--

2.0/1.0



Les données ci-dessus sont fournies à titre indicatif uniquement et peuvent varier en 
fonction des différentes conditions réelles d’utilisation.
Les valeurs indiquées pour les programmes autres que le programme ECO 40 60 et le 
cycle LAVAGE ET SÉCHAGE sont données uniquement à titre indicatif.
Le programme 20 °C permet de laver du linge en coton légèrement sale, à une 
température nominale de 20 °C, conformément au règlement (UE) 2019/2023.
Concernant les normes EN IEC 62512:2020/A12:2023, EN 60456:2016/A12:2023, avec 
(UE)2019/2014, (UE)2019/2023, (UE)2021/340, (UE)2021/341, la classe d’efficacité 
énergétique de l’UE est : D.
Programme d’essai énergétique : ECO 40 60. Les autres réglages sont par défaut.
Charge à moitié pour une machine de 10,0 kg : 5,0 kg.
Charge à un quart pour une machine de 10,0 kg : 2,5 kg.

Programme d’essai énergétique : Lavage et séchage ; niveau de séchage : d 3 (Extra 
sec). Les autres réglages sont par défaut.
Charge de séchage pour une machine de 10,0 kg : 7,0 kg, demi charge de séchage pour 
une machine de 10,0 kg : 3,5 kg.
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Données de consommation 

Les données de consommation listées sont mesurées conformément à la norme EN 60456. Les 
données de consommation réelles peuvent varier par rapport aux données fournies. La quantité 
de charge, le type de tissu, la composition du linge, le niveau de salissure sélectionné et les 
options ainsi que les conditions ambiantes peuvent influencer les données de consommation. 
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CF10EDP05W

COTON 

10.0

2.0

10.0

1:48

0:15

1:30

0.920

0.030

0.889

85

31

85

65%/1000

70%/800

53%/1400

40

40

2020°C

MIX

10.0 3:05 1.640 85 53%/1400

Froid RAPIDE 15' 

5.0 1:01 0.195 51 65%/1000

60

LINGE DE LIT 

LAVAGE ET SÉCHAGE 4)

40

40

20

Froid 

60

10.0

5.0

2.5

--

--

--

3:59

3:00

3:00

0.800

0.510

0.210

34

30

24

70.0

50.0

41.0

53.9%/1351

53.9%/1351

53.9%/1351

7.0

3.5

--

--

9:40

7:00

4.280 26118.0 3%/1351

2.145 2473.0 3%/1351

ECO 40-60 3)

•  

•  

•  

•  

en
 ℃
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• En cas de coupure de courant pendant le fonctionnement de la machine, une 
mémoire spéciale conserve le programme sélectionné. La machine 
reprendra le programme lorsque l'alimentation électrique sera rétablie. 

ATTENTION 

1.
minutes.
2. Humidité résiduelle après le cycle de lavage en pourcentage de teneur en 
eau et la vitesse d'essorage à laquelle cela a été atteint. 
3. Le programme ECO 40-60 est capable de nettoyer le linge en coton 
normalement sale déclaré lavable à 40°C ou 60°C, ensemble dans le même 
cycle. Ce programme est utilisé pour évaluer la conformité au règlement (UE) 2019/
2014, (UE) 2019/2023, (UE) 2021/340, (UE) 2021/341. 
4. Le programme Laver et Sécher, réglage du niveau de séchage d-3 (Très sec) 
est capable de nettoyer le linge en coton normalement sale déclaré lavable à 40°C
, ensemble dans le même cycle, et de le sécher de manière à pouvoir être 
immédiatement rangé dans un placard. Ce programme est utilisé pour évaluer la 
conformité avec le règlement (UE) 2019/2014, (UE) 2019/2023, (UE) 2021/340, (UE) 2021/341.

Les programmes les plus efficaces en termes de consommation d'énergie sont 
généralement ceux qui fonctionnent à des températures plus basses et de plus longue durée

Charger la machine domestique jusqu'à la capacité indiquée pour les 
programmes respectifs contribuera à économiser l'énergie et l'eau. 

Le bruit et le taux d'humidité résiduelle sont influencés par la vitesse d'essorage
: plus la vitesse d'essorage est élevée lors de la phase d'essorage, plus le bruit est 
important et plus le taux d'humidité résiduelle est faible. 

La température la plus élevée atteinte par le linge dans le cycle de lavage pendant au moins 5 

Données de consommation 
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Le tableau décrit les caractéristiques des programmes individuels. 

Description du programme 

PURE CARE                   Pour le lavage de charges mixtes en coton et en fibres synthétiques, y compris les tissus 
mélangés.
Particulièrement adapté aux exigences accrues en matière d’hygiène.
Remarque : ne pas dépasser la charge maximale.

Capable de nettoyer le linge en coton normalement sale. Pour les charges 
pouvant être lavées à 40 °C ou 60 °C dans le même programme. 
Programme de lavage économique. 

ECO 40-60

20°C Capable de nettoyer le linge en coton peu sale à une température nominale de 20 °C. 
Remarque : 
Ne pas dépasser la quantité maximale de chargement. 

SÉCHAGE SEULEMENT Sélectionnez-le pour sécher les vêtements. Le temps de séchage selon la charge. 
LAVAGE ET SÉCHAGE      Le programme énergétique standard pour le lavage et le séchage. 

SPORT Programme spécial pour vêtements de sport sans repassage et vêtements d'activité. 
Remarque : 
Ne pas utiliser d'assouplissant. 
Fermer les attaches auto-agrippantes et les fermetures éclair. 

Programmes 
COTON Ce programme convient pour laver des articles en coton très résistants. 

Remarque : 
Utiliser le programme Mix pour laver des charges mixtes composées de coton et de synthétiques. 

MIXTE Pour laver des charges mixtes composées de coton, synthétique incluant des tissus mélangés. 

Laine Programme de lavage doux pour éviter le rétrécissement des laines lavables 
en machine ou des tissus mélangés contenant de la laine. 
Remarque : 
Réduire la vitesse d'essorage pour les vêtements en laine très délicats. 

DÉLICAT Pour les délicats lavables, par exemple en soie, satin, fibre de viscose ou tissus mélangés. 
Remarque : 
Réduisez la vitesse d'essorage pour les délicats sensibles aux plis. 

Programme de nettoyage spécial pour votre machine à laver afin d'
éliminer la saleté et les dépôts de calcaire. Nettoyez régulièrement votre 
machine à laver pour maintenir un lavage durable du linge. 
Remarque : 
Lancez toujours le programme Nettoyage du tambour sans linge et ajoutez 1 
cuillère à soupe de détergent puissant. 

NETTOYAGE  TAMBOUR 

RINÇAGE&ESSORAGE Pour les vêtements peu portés et neufs qui doivent être rincés. 
Remarque : 
Vous pouvez utiliser de l'assouplissant pour rafraîchir vos vêtements. 

ESSORAGE UNIQUEMENT    Pour les textiles qui doivent être essorés. 
Remarque : 
Seule la vidange s'effectue à une vitesse d'essorage réglée à 0 tr/min. 

LINGE DE LIT Ce programme est spécialement conçu pour laver le linge de lit. 

Pour sécher le linge de lit, il est recommandé de sélectionner le programme « SÉCHER 
SEULEMENT » ou d'utiliser la fonction « Séchage » et de régler le degré de séchage sur « d-3 

Remarque : 

RAPIDE 15' Un programme extra court pour les vêtements peu portés et neufs qui doivent être rincés. 
Remarque : 

Vous pouvez utiliser de l'assouplissant pour rafraîchir vos vêtements. 

Le cycle de lavage laine de cette machine a été 
testé et approuvé par The Woolmark Company 
pour le lavage des vêtements en laine étiquetés « 
lavage à la main », à condition que les produits 
soient lavés conformément aux instructions 
figurant sur l'étiquette du vêtement et à celles 
émises par le fabricant de cette machine à laver
M1912: CF10EDP05W
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Option

Température 
par défaut( ℃)

Vitesse d'essorage 
par défaut(tr/min)

Program Options 
supplémentaires

Le tableau montre quel programme offre quelle option de réglage. 

COTON 

MIXTE

SPORT

Laine 

DÉLICAT 

20

PURE CARE

NETTOYAGE TAMBOUR

RINÇAGE & ESSORAGE

ESSORAGE UNIQUEMENT

LAVAGE ET SÉCHAGE

SÉCHAGE SEULEMENT

LINGE DE LIT

ECO 40-60

RAPIDE 15’ 

°C

40

40

20

Froid 

30

20

60

90

--

--

40

--

40

--

Froid 

1400

14-

14-

800

800

800

10-

800

--

10-

10-

--

12-

10-

--

800

Dans « Vitesse d'essorage par défaut », 14-, 12- et 10- signifient des vitesses de 1400, 1200 et 1000. 

REMARQUE 
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Essorage 
Si nécessaire, la vitesse d'essorage peut être ajustée dans les étapes 
suivantes en appuyant sur le bouton : 0-400-600-800-1000-1200-1400. 

Température 
Si nécessaire, la température de lavage peut être ajustée dans les étapes 
suivantes en appuyant sur le bouton : Froid - 20°C - 30°C - 40°C - 60°C - 90°C

Temp

Essorage 

Niveau d'eau 
Ajustez le niveau d'eau du lavage principal.
Niveau d'eau: AU, L-1, L-2, L-3, L-4

Niveau 
d'eau 

Parfum+ 
La fonction permet de modifier le mode et la durée du débit d'eau. Puis aide les 
fibres à absorber l'adoucissant plus efficacement. Ainsi, en dosant la même 
quantité d'adoucissant, on obtient un meilleur parfum laissé sur les vêtements. 

Parfum+ 

Vapeur 
Prétraitement spécial des textiles dans lequel la vapeur tiède pénètre 
profondément dans les fibres textiles pour augmenter l'efficacité du lavage.

Vapeur 

Fin différée 

1. Sélectionnez un programme.
2. Appuyez sur le bouton du niveau d'eau pendant 3 secondes et sélectionnez un

temps entre 0 et 24 heures.
3. Appuyez sur [Démarrer/Pause] pour lancer le programme avec fin différée.

Cette fonction sert à programmer une fin différée du cycle de lavage. 

Niveau 
d'eau 

Pour annuler la fonction de fin différée, appuyez de nouveau sur le bouton « Niveau d'
eau » avant de démarrer le programme jusqu'à ce que l'affichage indique 0 heure. 

pendant 3 secondes 

Choisir un programme Réglage du temps Démarrer 

Verrouillage enfant 
Le verrouillage enfant est destiné à empêcher les enfants d'utiliser 
les commandes de manière inappropriée. 
Ce réglage désactive la fonction de tous les boutons à l'exception du 
bouton Marche/Arrêt. 

Lorsque la sécurité enfant est activée, l'affichage alternera entre « CL » et le 
temps restant. 
Appuyer sur un autre bouton fera clignoter l'indicateur de sécurité enfant. À la fin du 
programme, « CL » et « Fin » alterneront sur l'affichage. 

Temp Essorage
Appuyer et simultanément pendant 3 secondes jusqu'à 
ce que le buzzer émette un bip. La sécurité enfant est maintenant activée. 
La sécurité enfant ne peut être désactivée qu'en 
appuyant à nouveau simultanément sur les deux boutons

[Temp] [Essorage]

ATTENTION 

Appuyez sur le bouton Séchage pendant 3 secondes jusqu'à ce que l'
indicateur Vapeur s'allume. La fonction Vapeur est maintenant activée. 

Séchage 
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Couper le buzzer 

Pour activer la fonction buzzer, appuyez à nouveau sur les deux boutons pendant 3 secondes. Le 

réglage sera conservé jusqu'à la prochaine réinitialisation. 

• Après la mise en sourdine du buzzer, les sons ne seront plus activés.

ATTENTION 

Appuyez simultanément sur [Essorage] et [Parfum+] 
pendant 3 secondes, jusqu'à ce que le buzzer se taise. 

Choisir le programme 

Recharger 
Vous pouvez utiliser cette fonction pour ajouter des articles de lessive oubliés. 
Après le démarrage du programme de lavage, la porte se déverrouille, à 
condition que le niveau d'eau et la température ne présentent pas de risque. 
1. appuyez sur le bouton [Ajouter article 3 s] pendant 3 secondes
2. le programme de lavage est mis en pause et la porte est déverrouillée
3. rechargez la lessive et fermez la porte
4. appuyez sur le bouton [Démarrer/Pause] et le programme de lavage reprendra 

Vêtements 

Appuyez sur Recharger Rechargez la lessive Démarrer 

• N'utilisez pas la fonction Recharger lorsque le niveau d'eau dépasse le bord
du tambour intérieur ou que la température est trop élevée.

ATTENTION 

Compteur d'utilisation 
REMARQUE 

1.Veuillez appuyer simultanément et de façon continue sur « Water Level » et « Dry » sur le 
panneau de commande pendant environ 5 secondes, jusqu’à ce que l’afficheur de l’appareil 
indique des chiffres : cette valeur correspond au nombre d’utilisations de l’équipement.
2.Appuyez à nouveau simultanément et de façon continue sur « Water Level » et « Dry » 
pendant environ 5 secondes pour que le client puisse reprendre un fonctionnement normal.
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• Conseils de séchage
- Les vêtements peuvent être séchés après essorage
- Pour assurer un séchage de qualité des textiles, veuillez les classer

selon leur type et la température de séchage.
- Les synthétiques doivent être réglés sur un temps de séchage approprié.
- Si vous souhaitez repasser les vêtements après séchage, laissez-les reposer un moment. 

• Vêtements non adaptés au séchage
- Les articles particulièrement délicats tels que les rideaux synthétiques, la laine et la soie, les 

vêtements avec inserts métalliques, les bas en nylon, les vêtements volumineux comme les 

anoraks, les couvre-lits, les couettes, les sacs de couchage et les duvets ne doivent pas être séchés

- Les vêtements rembourrés de mousse ou de matériaux similaires ne
doivent pas être séchés en machine.

- Les tissus contenant des résidus de lotions fixantes, de laques, de
dissolvants pour ongles ou de solutions similaires ne doivent pas être
séchés en machine afin d’éviter la formation de vapeurs nocives.

REMARQUE 

Séchage 
Appuyez continuellement sur le bouton Séchage pour choisir le degré de séchage : Moins sec / 
Séchage normal/ Séchage extra/ Séchage par temps. 
d-1:
d-2:
d-3:

Moins sec 
Séchage normal 
Séchage extra 

Séchage par temps : Séchage de votre linge et fin dans le temps imparti 
(30/60/90/120/180 minutes). Ce programme comprend 10 minutes 
de temps de déshydratation par défaut, donc le temps 
affiché réel est de 40/70/100/130/190 minutes. 



WD WD
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(a) Cet élément n’est pas considéré comme pertinent aux fins de l’article 2, paragraphe 6, du règlement (UE) 2017/1369.

(b) Pour le programme éco 40-60.

(c) Pour le cycle de lavage et de séchage. Niveau de séchage : d-3 (Séchage très sec).

(d) Les modifications apportées à cet élément ne sont pas considérées comme pertinentes aux fins du paragraphe 4 de l’article 4 du règlement (UE) 2017/1369.

(e) Si la base de données des produits génère automatiquement le contenu définitif de cette case, le fournisseur ne doit pas saisir ces données.

1) La consommation réelle d'énergie dépendra de l'utilisation de l'appareil.
2) La consommation réelle d'eau dépendra de l'utilisation de l'appareil et

de la dureté de l'eau.
3) Livraison des pièces détachées dans les 15 jours ouvrables suivant la

réception de la commande.

Fiche produit concernant (UE) 2019/2014, (UE) 2019/2023, (UE) 2021/340, (UE) 2021/
341. 

La fiche produit de votre appareil est disponible en ligne. 
Rendez-vous sur https://eprel.ec.europa.eu et saisissez l'identifiant du modèle de 
votre appareil pour télécharger la fiche produit. 
L'identifiant du modèle de votre appareil se trouve dans la section des 
spécifications techniques. 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

• Toujours débrancher l'appareil et fermer le robinet d'eau avant le nettoyage et l'entretien.

Nettoyage et entretien 

Nettoyage de la carrosserie 
Un entretien approprié de l'appareil peut prolonger sa 
durée de vie. La surface peut être nettoyée avec des 
détergents neutres non 
abrasifs dilués si nécessaire. En cas de débordement d'
eau, essuyez immédiatement avec une serviette. 
Ne jamais utiliser d'objets tranchants pour nettoyer 
l'appareil. Il 
est recommandé de nettoyer la carrosserie selon les 
besoins. 

• Ne jamais utiliser d'agents abrasifs ou caustiques. Tels que les acides formiques ou leurs 
solvants dilués ou des substances similaires, comme l'alcool ou des produits chimiques. 

Nettoyage du tambour 

• Éloigner tout linge de la machine lors du nettoyage du tambour.

Nettoyage du joint de porte et du verre 

Toute tache de rouille à l'intérieur du tambour doit être immédiatement éliminée à l'aide d'
agents nettoyants sans chlore. Ne jamais utiliser de laine d'acier pour nettoyer le tambour ! 

REMARQUE 

Nettoyez régulièrement votre appareil pour maintenir un lavage du linge durable. 
La recommandation de nettoyage est décrite dans le chapitre correspondant. 

AVERTISSEMENT 

ATTENTION 

Essuyez la vitre et le joint après chaque lavage 
pour enlever la charpie et les taches. Si la charpie
s'accumule, elle peut causer des fuites. 
Retirez toutes les pièces de monnaie, boutons et 
autres objets du joint après chaque lavage. 
Après 60 programmes de lavage, U01 s'affiche en rappel 
sur le panneau des commandes. Veuillez suivre ce 
rappel et procéder au nettoyage du joint de porte pour 
assurer le fonctionnement normal de l'appareil. 

Après 60 programmes de lavage, U01 s'affiche en rappel sur le panneau des commandes. 
Veuillez suivre ce rappel et procéder au nettoyage du tambour pour assurer le 
fonctionnement normal de l'appareil. 
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Nettoyage du filtre d'entrée 

1. Fermez le robinet et débranchez 
le tuyau d'alimentation en eau. 

2. Nettoyez le filtre avec une brosse. 

3. Dévissez le tuyau d'
alimentation en eau à l'
arrière de l'appareil. 

4. Nettoyez le filtre avec une brosse. 

Nettoyez le filtre selon les besoins. Un débit d'eau diminuant est un signe que le filtre peut être bouché. 

5. Reconnectez le tuyau d'alimentation en eau. 

6. Après 60 programmes de lavage, U01 s'affiche en rappel sur le panneau de 
commande. Veuillez suivre ce rappel et procéder au nettoyage du filtre d'entrée
pour assurer le bon fonctionnement de l'appareil. 
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REMARQUE 

Nettoyage du distributeur de détergent 

•

•
• Nettoyez l'intérieur du bac à détergent avec une brosse.
•

Appuyez sur le bouton de déverrouillage [ ] sur le couvercle de l'adoucissant et tirez 
le distributeur de détergent hors du bac. 
Soulevez le couvercle de l'adoucissant du distributeur de détergent et lavez les deux éléments à l'eau. 

Remettez le couvercle de l'adoucissant en place et poussez le distributeur dans le bac à détergent. 

Le calcaire et les résidus de détergent peuvent s'accumuler sur le distributeur de 
détergent. Il est donc recommandé de nettoyer le distributeur de détergent si nécessaire

1. Appuyez sur le bouton de
déverrouillage et retirez le 
distributeur de détergent 

2. Nettoyez le distributeur de
détergent et le couvercle de l'
adoucissant sous l'eau 

3. Nettoyez le bac à détergent
avec une brosse douce 

4. Insérez le distributeur
de détergent 

• Ne pas utiliser d'agents abrasifs ou caustiques pour nettoyer les pièces en plastique.
•

Laisser toujours le tiroir à détergent légèrement ouvert afin qu'il puisse sécher correctement. 

Après 60 programmes de lavage, U01 s'affiche en rappel sur le panneau de 
commande. Veuillez suivre ce rappel et effectuer le nettoyage du distributeur de 
détergent pour assurer le bon fonctionnement de l'appareil. 

•
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Nettoyage du filtre de la pompe de vidange 

• Assurez-vous que l'appareil a terminé le programme de lavage et
que la charge a été retirée du tambour. Éteignez-le et débranchez l'
appareil avant de nettoyer le filtre de la pompe de vidange.

• Faites attention à l'eau chaude. Attendez que l'eau refroidisse. Risque de brûlure !
• Après 60 programmes de lavage, U01 s'affiche en rappel sur le panneau des commandes.

Veuillez suivre ce rappel et effectuer le nettoyage du filtre de la pompe de
vidange pour assurer le bon fonctionnement de l'appareil.

Ouvrez le couvercle inférieur 
capuchon 

Tirez le tuyau de vidange 
d'urgence et retirez le 
bouchon du tuyau 

Après que l'eau se soit 
complètement écoulée, 
réinsérez le tuyau de vidange

5 6

Ouvrez le filtre de la 
pompe en tournant 
dans le sens antihoraire

objetsRetirez les corps étrangers Réinsérez soigneusement le 
filtre de la pompe et vissez le 
capuchon inférieur dans le 
sens des aiguilles d'une montre

• Assurez-vous que le capuchon du tuyau d'évacuation d'urgence est
correctement réinstallé, sinon de l'eau pourrait fuir.

• Certains appareils ne disposent pas de tuyau d'évacuation d'urgence, les
étapes 2 et 3 peuvent donc être sautées.

• Lorsque l'appareil est en fonctionnement et selon le programme sélectionné, il
peut y avoir de l'eau chaude dans la pompe. Ne retirez jamais le couvercle de
la pompe pendant un programme de lavage, attendez toujours que l'appareil ait
terminé son cycle et que la charge soit retirée du tambour.

En cas de problème avec la pompe de vidange, nettoyez-la selon les instructions de
nettoyage suivantes. 

REMARQUE 

AVERTISSEMENT 

2 3

4

Tuyau 
d'évacu
ation 
d'urgen
ce 

Capuchon 
du filtre 

1



1.Ouvrir la porte du filtre.

Cordon de traction de la porte d'urgence 

2 .À l'aide d'un tournevis plat
(ou autre outil non tranchant), 
insérez-le dans le cordon de traction 
de la porte d'urgence. 

Libération de la porte d'urgence 

En cas de coupure de courant ou autres circonstances empêchant l'ouverture de la porte. 
Si l'ouverture de la porte est nécessaire dans ces circonstances, veuillez 
tirer vers le bas le cordon de traction à l'intérieur de la porte d'urgence et 
remettre le cordon en place après l'ouverture de la porte. 

Il est interdit d'utiliser le cordon de tirage de l'interrupteur d'urgence pendant le 
lavage. En cas de besoin urgent d'arrêter la machine, il est recommandé d'ouvrir la 
porte après refroidissement de l'eau, afin d'éviter les brûlures causées par l'
écoulement d'eau résiduelle à haute température provenant du tambour de la machine

3 . Tirer la corde d'urgence de la 
porte vers le bas (se référer à la 
direction de la flèche sur l'image). 
Si le déverrouillage réussit, l'icône 
de verrouillage de la porte s'éteindra

34
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Chaque fois qu'il y a un problème avec l'appareil, vérifiez si vous pouvez le résoudre en 
suivant les tableaux ci-dessous. Si le problème persiste, veuillez contacter le service client

Description Cause possible Solution

Vérifiez si la pression d'eau
est suffisante. 
Redressez le tuyau d'eau. 
Nettoyez le filtre de la valve d'entrée. 

Vérifiez le tuyau d'évacuation et le filtre de 
la pompe pour détecter tout blocage. 

Problème d'injection d
'eau pendant le 
programme de lavage.

Vidange d'eau 
prolongée 

Redémarrez l'appareil. Si le 
problème persiste, veuillez 
contacter le service client. 

Autres 

Débordement d'eau Redémarrer l'appareil. 

Fermer correctement la porte 
et redémarrer. 

La porte n'est pas 
correctement fermée. 

Description Cause possible Solution

Vérifier le linge. 
Fermer correctement la porte 
et redémarrer. 

La porte n'est pas 
correctement fermée. 
Des vêtements sont coincés

La protection de sécurité 
est activée. 

Débrancher l'alimentation et 
redémarrer. 

Fuite d'eau 
Les connexions ne sont 
pas assez serrées. 

Vérifier et serrer le tuyau 
d'arrivée d'eau. 
Vérifier et nettoyer le tuyau d'évacuation. 

Nettoyer et essuyer le 
distributeur de détergent. 

Bruit anormal Vérifier si les boulons de 
fixation ont été retirés. 
S'assurer que l'appareil est 
installé sur un sol solide 
et de niveau. 
Niveler à nouveau l'appareil. 

L'indicateur ou l'affichage 
ne fonctionne pas 

La carte PC ou le 
faisceau ont des 
problèmes de connexion

Coupez l'alimentation et 
vérifiez si la prise secteur est 
correctement branchée. 

L'appareil ne 
démarre pas 

Résidus de détergent 
dans le distributeur 
détergent 

Le détergent est humide 
et/ou aggloméré. 

La porte ne peut pas 
être ouverte 

Les boulons de fixation sont encore 

en place. 
Le sol n'est pas solide ou de niveau. 

Codes d'erreur 

DÉPANNAGE 



ÉLIMINATION ET RECYCLAGE 
Instructions importantes pour l'environnement 

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les autres 
déchets ménagers en fin de vie. L'appareil usagé doit être rapporté au 
point de collecte officiel pour le recyclage des appareils 
électriques et électroniques. Pour trouver ces systèmes de 
collecte, veuillez contacter les autorités locales ou le revendeur où
le produit a été acheté. Chaque foyer joue un rôle important 
dans la récupération et le recyclage des anciens appareils. Une 
élimination appropriée des appareils usagés aide à prévenir les 
conséquences négatives potentielles pour l'environnement et la santé humaine

Conformité à la directive RoHS 

Le produit que vous avez acheté est conforme à la directive RoHS de l'UE (2011/65/UE). Il 
ne contient pas de matériaux nocifs et interdits spécifiés dans la Directive. 

Informations sur l'emballage 

Les matériaux d'emballage du produit sont fabriqués à partir de 
matériaux recyclables conformément à nos réglementations nationales 
sur l'environnement. Ne jetez pas les matériaux d'emballage avec les 
déchets domestiques ou autres. Apportez-les aux points de collecte des 
matériaux d'emballage désignés par les autorités locales. 

Conformité à la Directive DEEE et élimination du produit usagé : 
Ce produit est conforme à la Directive DEEE de l'UE (2012/19/UE). Ce produit porte un 
symbole de classification pour les déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE

36
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CARTE DE GARANTIE 

RE MARQUES 

Nous fournissons une garantie pour cette machine conformement 
aux conditions suivantes : Vous b的的ciez d'une garantie           2            .                           
constructeur de annees a compter de la date d'achat (un 

justificatif d'achat doit etre fourni). Nos Conditions Generales s'appliquent 

Votre appareil /numero de serie 

Date d'achat 

Lieu d'achat : 

Avez-vous des questions? 

Nous sommes heureux de vous aider ! 
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En cas de questions, veuillez contacter notre centre de service client local. 

Ne tentez jamais de réparer un appareil défectueux ou présumé défectueux.
Vous pourriez mettre en danger votre vie et celle des futurs utilisateurs. 
Seuls des spécialistes autorisés sont habilités à effectuer cette réparation. 

• Une réparation inappropriée annulera la garantie et les
dommages ultérieurs ne pourront pas être reconnus !

Risque de décharge électrique 
•

Les pièces détachées pour votre appareil sont disponibles pendant au moins 10 ans 

.
conformément au RÈGLEMENT DE LA COMMISSION EUROPÉENNE 2019/2023 ANNEXE II exigences d'
écoconception 

Transport
ÉTAPES IMPORTANTES LORS DU DÉPLACEMENT DE L'APPAREIL 
•
• Vérifiez que la porte et le distributeur de détergent sont correctement fermés. 
• Retirez le tuyau d'arrivée d'eau et le tuyau de sortie des

installations domestiques.
• Laissez l'eau s'écouler complètement de l'appareil (voir “

”)
• Important : Réinstallez les 4 boulons de transport à l'arrière de l'appareil.
• Cet appareil est lourd. Transportez-le avec précaution. Ne jamais tenir

une partie saillante de l'appareil lors du levage. La porte de l'appareil ne
peut pas être utilisée comme poignée.

Débranchez l'appareil et fermez le robinet d'arrivée d'eau. 

Nettoyage du 
Filtre de la pompe de vidange 

Service Client 

AVERTISSEMENT 

• Lors du levage de la machine, il y a un risque de coupures dans la zone inférieure. 
Des gants de protection doivent être portés.

ATTENTION 
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